
DÉBATS DES COMMUNES

J'ai écouté le député de Crowfoot (M. Malone) plaider la
cause des commissaires priseurs. Des électeurs de ma circons-
cription ont juré que si le système métrique faisait son appari-
tion dans les ventes aux enchères, ils cesseraient d'y participer.

Des voix: Oh, oh!

M. Mayer: Les députés là-bas peuvent bien s'en moquer
mais l'affaire est sérieuse quand, en quelques secondes, il faut
prendre une décision qui met parfois en cause des milliers de
dollars. Ce n'est pas drôle; c'est une question très sérieuse qui
affecte les coutumes d'un grand nombre d'habitants de ma
circonscription.

Je voudrais aussi parler brièvement des mesures de la tem-
pérature. Nous sommes en train de nous convertir à l'échelle
Celsius et pour bien des gens de ma région, lire la température
en degrés Celsius ne signifie absolument rien. Sur l'échelle
Celsius, il y a 100 degrés entre le point d'ébullition et point de
congélation. Sur l'échelle Fahrenheit, il y a 180 degrés entre le
point d'ébullition et le point de congélation. Je vends des
légumes et quand je les entrepose, il est très important de
connaître exactement la température à laquelle les légumes
sont conservés. Un degré «insensé» correspond à presque deux
degrés Fahrenheit. Je peux tolérer une différence d'un degré
Fahrenheit, mais pas une différence d'un degré «insensé» parce
que cela peut détruire le travail de toute une année. Nous
avons donc fait des choses tout à fait absurdes en adoptant le
système métrique et j'exhorte les députés d'en face à réfléchir
à certaines des conséquences de la conversion au système
métrique.

Cet après-midi encore, au comité, le ministre de l'Agricul-
ture (M. Whelan) parlait de 28 boisseaux l'hectare. C'est tout
à fait ridicule parce qu'on nous a dit dans l'Ouest que nous
conserverions les mesures en acres. Le ministre pourrait donc
au moins parler d'acres. Il parle de boisseaux l'hectare, ce qui
est un croisement, une idée hybride, et je pourrais utiliser une
expression beaucoup plus désagréable, mais je ne le ferai pas.

Une voix: Une dualité.

M. Mayer: Exactement. Les deux termes sont erronés. Je
parlerai maintenant de l'industrie du bois de construction. Il
est maintenant impossible d'acheter des bardeaux pour réparer
bien des toits dont les bardeaux ont été posés il y a à peine
quelques années. On nous dit que nous ne pourrons plus
acheter une porte ordinaire de deux pieds huit pouces sur six
pieds huit pouces. Si une porte de ces dimensions fait l'affaire,
je ne vois pas pourquoi une porte de dimension différente
devrait être considérée comme meilleure. A l'avenir, s'il faut
remplacer une porte, on ne pourra plus acheter une porte de
dimensions ordinaires; il faudra refaire tout le cadre de la
porte pour installer la nouvelle.

Un de mes électeurs a un petit magasin et il m'a dit il y a
quelques semaines qu'il devra dépenser $3,000 pour un nou-
veau réfrigérateur cette année et que s'il doit dépenser aussi
$3,000 pour une nouvelle balance, il pourra difficilement rester
en affaires dans son village. Ce qui le met en boule, c'est que
sa vieille balance ne sera plus d'aucune utilité. Tout ce qu'il
peut faire, c'est la mettre dans sa cour pour que le camion du
service du nettoiement l'écrase et l'emporte au dépotoir. J'ai-
merais bien continuer ...

M. l'Orateur adjoint: A l'ordre. Comme il est 9 h 45, je dois,
aux termes de l'article 58(9) du Règlement, interrompre les

Le système métrique
délibérations et mettre aux voix sur-le-champ toute question
nécessaire à l'expédition des affaires relatives à la motion dont
la Chambre est saisie.

Plaît-il à la Chambre d'adopter la motion?
Des voix: Non!

M. l'Orateur adjoint: Que tous ceux qui sont en faveur de la
motion veuillent bien dire oui.

Des voix: Oui!

M. l'Orateur adjoint: Que tous ceux qui sont contre veuil-
lent bien dire non.

Des voix: Non!

M. l'Orateur adjoint: A mon avis, les non l'emportent.

Des voix: Bravo!
Et plus de cinq députés s'étant levés:

M. l'Orateur adjoint: Convoquez les députés.

* (2200)

(La motion de M. Huntington, mise aux voix, est rejetée.)
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